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CATHOLIC PARISH

+

Mailing Address: P.O. Box 665, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraefordnc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803

Parish Priest e sevesewsonamwasss so somsisans sveons s saonis Fr. Edisson Urrego
Office Administrator (communications)........................Isabel Poland
communications@sehrcc.org

Office AdminiStrator...................ccvevuveuieninnnninen Daisha Freeman

Director of Faith Formation ...............c.c.ovvvvininn. Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org

Pastoral ASSISTARL .......vvvveiieiiiinniniirninineennsennnen Vilma Panas

R.CILA. Coordinator..............c..cccovoviieniiiieininneennnn TJ Freeman

Coordinadora de RI.C.A. .................coovuve.. Verenice Moctezuma

Pastoral Care of the SicK.......covvvvviiiiiiiiiiiniininenen. Marilu Rivera

XVIII SUNDAY IN ORDINARY TIME
XVIII DOMINGO EN EL TIEMPO ORDINARIO

AUGUST 3, 2025 ~ 3 de AGOSTO del 2025
OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA

Tuesday/Martes: 10:00 a.M. - 4:00 p.M., WEDNESDAY/MIERCOLES: 8:00 A.M. — 2:00 p.M.,
Thursday/jueves: 8:00 a.m. - 4:00 p.m., Friday/Viemes: 8:00 a.m. - 2:00 p.M.

CONFESSIONS/CONFESIONS

WEDNESDAY/MIERCOLES 5:00 P.M.-6:00 P.M.,

Thursday/jueves 6:00 p.M.— 6:50 P.M.,

Saturday/sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.u.

Also scheduled by appointment. Cualquier otra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK

Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this Sacrament
before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT

For assistance with baptism, weddings and quincefieras, please contact Mrs.
Vilma Panas at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL

Para asistencia con bautizos, bodas y quincefieras, Por favor, pongase en
contacto con la Sra. Vilma Panas al 910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Marilu Rivera at 910-797-6394
Communion to homebound, visitation from a Priest for Confession or
Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualquier solicitud de atencion pastoral, favor de comunicarse con Marilu
Rivera al 910-797-6394 Comunion a los confinados en casa, visita de un
Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

CMass QDchedule
VCorario de CMisa

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English 5:00 p.m.

Misa en Espaiiol
Spanish Mass............... 8:30 AM.
Misa en Ingles
English Mass.............. 11:30 AM.
Misa en Espaiiol
Spanish Mass... ............ 1:30 p.M.
WEEKILY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA
English Mass /Misa en Ingles
Monday No Mass/Misa
Tuesday, Thursday and Friday
11:30 AM.
6:30 P.M.

Wednesday

Spanish Mass /Misa en Espaiiol

Martes y Jueves 7:00 P.M.




Stewardship Report for July 27, 2025

Offertory needed for the week............. $4,231.00
Offertory received for the week............ $3,350.00
Online .......ccoeeevvvnnnns $247.57
Donations..................$734.60
Biidget DefiCiti e« « sawsmuss s covmumnns & g $1,723.00
(Total) Floor Fund ............ccooeeenni $77,996.29

Fondo para el Piso

Thank you for your gifts and continued support to the
parish. May God continue to bless all of you.

Gracias por sus regalos y apoyo continuo a
la parroquia. Que Dios los siga bendiciendo a fodos.

| There will be anointing of the sick on

' Thursday, August 7 at the 11:30 am
English Mass and at the 7:00 pm

| Spamsh Mass. Please sign up on the hst
located near the office.

. Habrd uncion de los enfermos el Jueves, 7 (le Aoosto
‘en la Misa de Inglés a las 11:30 am y en la Misa de
Espaiiol a las 7: 00 pm. Inscribase en la lista ubicada
cerca de la ofzcma

FOOD SALE for George Sotelo

Come and show your support on Sunday, August 10
at our Food Sale here at our Parish. All proceeds will

help and go towards our parishioner George Sotelo and |

his vocation in the Priesthood. There will be a donation |

prayers.
Ven y muestra tu apoyo el Domingo 10 de Agosto en

parroquiano George Sotelo y su vocacion al sacerdocio.
También habrd una caja de donaciones disponible para

aquellos que solo deseen donar. Para quienes no conocena | |

George, él estd entrando al Seminario. Este es el primer

que lo tengan en sus oraciones.

La Asuncion de la Virgen Maria
*Holy day of Obligation/ Fiesta de precepto

August 14 - Asuncion de Maria
700 pmt - Misa de Vigilia ~ Fspariol

ﬂugust 15 - The Assumption of the BYVM

11:30 am - Mass ~ English
7:00 pm - Mass ~ Bilingual/ Bilingue

' box available as well for those who just wish to donate. |
. For those who do not know George, he is entering the
- Seminary. This is the first Seminarian from St. Elizabeth | ;
- of Hungary. We also ask that you may keep him in your | |

|

' seminarista de Santa Isabel de Hungria. También pedimos !

READINGS FOR THE WEEK

‘Monday:  Nm 11:4-15, Mt 14:13-21

éTuesday: Nm 12:1-13; Mt 14:22-36

éWednesday: Dn 7:9-10, 13-14; 2Pt 1:16-19; Lk 9:28-36
Thursday: Nm 20:1-13; Mt 16:13-23

Friday: Dt 4:32-40; Mt 16:24-28

‘Saturday: Dt 6:4-13; Mt 17:14-20

'Sunday:  Wis 18:6-9; Heb 11:1-2, 8-19; Lk 12:32-48

| While traveling, please

. | parish either by dropping off

| |

| entregando sus sobres

| usando el codzgo QR

' nuestra Venta de Comida aqui en nuestra parroquia. Todos | |
' los fondos recaudados ayudardn y se destinardn a nuestro

— R == | Wednesday/Micércoles:
The Assumption of The Blessed Virgen Mary

| Thursday/Jueves:

R

|
‘
‘

remember the needs of the
Parish. You can support your

your envelops early or give
online using the QR code:
Mientras viaja, recuerde las
necesidades de la Parroquia.
' Puede apoyar a su parroquia

temprano o donando en linea

fISH FRY
FRIDAY

%@%

| The Knights of Columbus will be having a Fish

Fry, Friday, August 8. From 11:00 am until they
' sell out. Please come out to support.
Each plate comes with fried fish, hush puppies,
coleslaw, a dessert, and a drink.

Los caballeros de Colon
organizardn un evento de pescado frito el
Viernes 8 de Agosto. Desde las 11:00am hasta
agotar existencias. Ven a apoyarnos.
Cada plato incluye pescado frito, pan de maiz,
ensalada de col, postre y bebida.

Hours of Adoration for the Blessed Sacraments
& Confessions/
Horas de Adoracion a los Santisimos Sacramentos y

Confesiones:

5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &Confession/
Hora Santa & confesiones

4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist/
Devocion al Santisimo
6:00 pm - 6:50 pm - Confession/confesiones

Friday/Viernes:

4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the Eucharist/
Devocion al Santisimo

| Saturday/Sabado:

3:30 pm - 4:30 pm - Confession/ confesiones




THE SACRAMENTS OF HEALING
VI. The Sacrament of Penance and Reconciliation

1440 Sin is before all else an offense against God, a
rupture of communion with him. At the same time it
damages communion with the Church. For this reason
conversion entails both God's forgiveness and
reconciliation with the Church, which are expressed and
accomplished liturgically by the sacrament of Penance
and Reconciliation.

1441 Only God forgives sins. Since he is the Son of God,
Jesus says of himself, "The Son of man has authority on
earth to forgive sins" and exercises this divine power:
"Your sins are forgiven." Further, by virtue of his divine
authority he gives this power to men to exercise in his
name.

1442 Christ has willed that in her prayer and life and
action his whole Church should be the sign and
instrument of the forgiveness and reconciliation that he
acquired for us at the price of his blood. But he entrusted
the exercise of the power of absolution to the apostolic
ministry which he charged with the "ministry of
reconciliation." The apostle is sent out "on behalf of
Christ" with "God making his appeal" through him and
pleading: "Be reconciled to God."

Use the code at the bottom to find out

what the rich farmer in today's Gospel wasn't thinking about.

Luke 12:13-21

Jesus teaches us not to
be greedy

In today's Gospel reading, a man tells
Jesus that his brother is being unfair to
him. But Jesus knows that the man is

" just being greedy, so He tells him the
parable of the rich farmer. One year he had such a good
harvest that he couldn't fit it all into his barns. He tore
down his old barns and built new ones, so that he could
store his food for many years. But just when he thought
he would be able to rest and enjoy his food, God told him
that he would die.

This parable is a warning against being
greedy. Jesus is not saying that we should
not save some food or that we shouldn't save our money.
He is just telling us to remember that we are going to die
one day, and then everything we saved is going to be
useless for us. He wants us to use the things we have

wisely, but not be too attached to them.

Think of something that is really special to
you. How would you feel if you lost it or it
was taken away? Do your feelings show that you care too
much about things? Try to think of your belongings in
such a way that if you lost them you wouldn't be too
upset. After all, none of your stuff is going to matter to

you when you die! Srors

O Good Shepherd, you never cease to
seek out the lost, to call home the stray,
to comfort the frightened, and to bind up
the wounded. | ask you to bring (names)
back to the practice of the Faith,
and to remove all obstacles that prevent
them from receiving your abundant mercy,
which flows sacramentally through
the heart of your holy Church.

Through the intercession of Mary,
the Mother of Gad, their Guardian Angels,
their Patron Saints and the ever-prayerful

St. Monica, may you pardon their sins
and unshackle them from whatever
hinders their freedom to come Home.
For you, O Good Shepherd, have loved us
to the end and offered yourself to the
Father for the salvation of all.
Amen

also should be accompanied by sacrificial and

Prayers for the return of a non-practicing Catholic :
private acts of fasting, and almsgiving in their name. %



LOS SACRAMENTOS DE CURACION

VI. El sacramento de la Penitencia y de la Reconciliacion

1440 El pecado es, ante todo, ofensa a Dios, ruptura de la
comunién con El. Al mismo tiempo, atenta contra la
comunion con la Iglesia. Por eso la conversion implica a la
vez el perddn de Dios y la reconciliacion con la Iglesia, que
es lo que expresa y realiza litGrgicamente el sacramento
de la Penitencia y de la Reconciliacién.

1441 Sélo Dios perdona los pecados. Porque Jesus es el
Hijo de Dios, dice de si mismo: "El Hijo del hombre tiene
poder de perdonar los pecados en la tierra" y ejerce ese
poder divino: "Tus pecados estan perdonados". Mas aun,
en virtud de su autoridad divina, Jesus confiere este poder
a los hombres para que lo ejerzan en su nombre.

1442 Cristo quiso que toda su Iglesia, tanto en su oracion
como en su vida y su obra, fuera el signo y el instrumento
del perddn y de la reconciliacion que nos adquirié al
precio de su sangre. Sin embargo, confié el ejercicio del
poder de absolucién al ministerio apostdlico, que estd
encargado del "ministerio de la reconciliacion". El apdstol
es enviado "en nombre de Cristo", y "es Dios mismo"
quien, a través de él, exhorta y suplica: "Dejaos reconciliar
con Dios".

The =ich Farmer Word-Fund

"Take care to guard against all greed, for though one may
be rich, one's life does NOT consist of POSSESSIONS."
There was a rich man whose LANDS PRODUCED a
BOUNTIFUL HARVEST. He asked himself, 'What shall |
do, for | do not have SPACE to store my harvest?' And he
said, 'This is what | shall do: | shall TEAR down my
BARNS and build LARGER ones. There | shall store all
my GRAIN and other GOODS and | shall SAY to MYSELF,
"Now as for you, you have so MANY good things
STORED up for many years, REST, EAT, DRINK, be
MERRY!" But GOD said to him, 'You FOOL, this NIGHT
your LIFE will be DEMANDED of you; and the THINGS
you have PREPARED, to whom will they belong?'

Thus will it be for

MDOPBARNSEAT all who store up

ENPRODUCEDTB :L:a;:;Tv?;butare
RROEUEDRINKM i
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ORSEFDNOTGAG
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EDSAYYNIGHTL

Find the words from today's Gospel
that are written in CAPITALS.

Use the left over letters to fill in
the blanks at the end.

Saint Peter Julian Eymard
August 2

\ HE WANTED TO BECOME A
| |PRIEST BUT AT FIRST HIS

i

*
™ rihy

AFTER RECOVERING

FROM AN ILLNESS HE
WAS ORDAINED, AND
LATER JOINED THE
MARIST ORDER.

FR. PETER JULIAN HAD
A GREAT LOVE FOR
JESUS IN THE BLESSED

HE BECAME FRIENDS

WITH SAINT JEAN-
MARIE VIANNEY.

HE STARTED AN ORDER OF ST IN SPITE OF

[PRIESTS TO HONOUR THE The Eueharist’ CHRONIC

BLESSED SACRAMENT., . ILLNESS, HE

START AN
= ORDER FOR
~ WOMEN.

SAINT PETER JULIAN DIED AT AGE 57 AND WAS CANONIZED IN
1962. WE CAN LEARN FROM HIS LIFE TO LOVE JESUS IN THE
BLESSED SACRAMENT. JESUS TOLD US THAT HE IS THE FOOD
FOR OUR SOULS, SO THE MORE WE RECEIVE HIM IN HOLY
COMMUNION THE STRONGER QUR SOULS WILL BECOME.

Oracion por el regreso
de los catdlicos
no practicantes

Qh Buen Pastor, ti nunca dejas de buscar
" alos perdidos, de llamar a casa a los
extraviados, de consolar a los atemorizados
y de vendar a los heridos.
Te pido que devuelvas a (nombres)
ala practica de la fe y que elimines
todos los obstaculos que les impiden
recibir tu abundante misericordia, que fluye
sacramentalmente a través del corazén
de tu santa Iglesia.

Por la intercesion de Maria, la Madre de Dios,
sus Angeles Custodios, sus Santos Patronos
v la siempre orante Santa Mdnica,
que perdones sus pecados y los liberes
de todo aquello que les impide volver a casa.
Porque tu, oh Buen Pastor, nos has amado
hasta el extremo y te has ofrecido
al Padre por la salvacion de todos.

AmEN,




' We welcome new members. If you are l
considering St. Elizabeth of Hungary to be your
parish but have yet to register, please fill out a
registration form located in the back of the church
and drop it off at the parish office.

Again, welcome!

 Registrarse es muy importante por varios
émotivos. Por ejemplo, para inscribir a sus hijos
‘en nuestro programa de clases religiosas, para ser
padrinos, y algunas veces, para cartas de
;recomendacién de la Iglesia que certifiquen a |
‘agencias civiles particulares que usted habia 3
pertenecido a nuestra congregacién. La hoja de
registro en Espariol se encuentra en la entrada de
éla iglesia. Después de llenarla favor pongala en el
;cesto del ofertorio ubicado también en la entrada.

.~ We would like to encourage all of the members of
our parish to download myParish app. This is a
great tool to use for staying up to date on our
‘current and future events at our parish, as well as
“any types of notifications, for example: liturgical/
‘Mass cancelation due to weather, no faith
formation or special announcements. You can
'download the app by going to: i
https://myparishapp.com/download or you can |
‘use the information below |

Nos gustaria recomendar a todos los miembros de
nuestra parroquia que descarguen la aplicacion
myParish. Esta es una gran herramienta para
 mantenerse al dia sobre nuestros eventos actuales
'y futuros en nuestra parroquia, asi como
cualquier tipo de notificacion, por ejemplo: :
cancelacion litirgica / de misa debido al clima, no |
haya formacion de fe o anuncios especiales. |
Puede descargar la aplicacion yendo a: |
?
|
|
|

https://myparishapp.com/download o puede usar
la informacion a continuacion |
.

Text APP to 88202 to download our parish app
Envie un mensaje de APP al 888202 para
descargar nuestra aplicacion parroquial

with Your Parish App

GO

myParish

fWhat does PRO POPULO mean? It means for the
people (of our parish).

Que se significa PRO POPULO? Significa para la
gente (de nuestra parroquia).

OCIARICA

If you are an adult looking to receive the
sacraments at our Parish, please visit our
; office to register for the upcoming classes.

Si eres un adulto que busca recibir los
sacramentos en nuestra parroquia, por favor
visita nuestra oficina para registrarte en las proximas
clases.

 Clase de Ambiente Sequro

Una clase de capacitacidon sobre un entorno seguro se
llevara a cabo aqui en nuestra parroquia el Sabado, 16
de Agosto de 12:00 p.m. a 3:00 p.m. Estaes la
' capacitacién en un entorno seguro que se requiere para
todo el clero, empleados y aquellos en posiciones de
liderazgo con nifios y jovenes. Esta sesion es para la
capacitacion inicial en un entorno seguro o para
aquellos que necesiten la renovacion anual. Por favor,
incribase en la hoja ubicada serca de la oficina.

SAFE ENVIRONMENT - AMBIENTE SEGURO

' Eachyear from July 15" to September 15" it is time for safe

' Environment Training renewal. If you have taken the INITIAL

' SAFE ENVIRONMENT COURSE - you will get an email reminding
you to renew (check your email folders). If you did not receive
an e-mailinviting you to renew your safe environment training,
and you feel you should have gotten one, please e-mail a
message to SET.support@raldioc.org or call 1-866-535-7233.
Someone will you provide the support needed.

If this is your first time taking the Diocese of Raleigh Safe

' Environment Training. Go to https://dioceseofraleigh.org/
calendar?office=2249 to choose a session for Initial Safe
Environment Training (parish based or via live webinar).

l Todos los anos, del 15 de julio al 15 de septiembre, es el
| momento de renovar la formacion sobre ambiente seguro. Si ha
realizado el CURSO INICIAL DE AMBIENTE SEGURO, recibira un
correo electrénico recordandole que debe renovar (compruebe
| sus carpetas de correo electrénico). Sino ha recibido un correo
|l electrénico invitdndole a renovar su formacion sobre

ambiente seguro y cree que deberia haberlo recibido, envie un

' mensaje a SET.support@raldioc.org o llame al 1-866-535-7233.
Alguien te proporcionara el apoyo necesario.

' Sies la primera vez que tomas el Entrenamiento de Ambiente

, Seguro de la didcesis de Raleigh. Vaya a https://

| dioceseofraleigh.org/calendar?office=2249 para escoger una

' sesién para el Entrenamiento Inicial de Ambiente Seguro
' (basado en la parroquia o via webinar en vivo).




 burning to indicate the presence of Jesus in
~ the Tabernacle. Candles can be offered in
honor or memory of a loved one or other
special intention each week.

- La Luz del Santuario es una vela encendida
. continuamente para indicar la presencia de
 Jesus en el Sagrario. Las velas se pueden
ofrecer en honor o en memoria de un ser
querido u otra intencion especial cada
semana.

I ~ PASTORAL CARE OF THE SICK

we have established the ministry of “Pastoral Care of the
Sick”. Marilu Rivera is the coordinator for this apostolate,
please feel free to contact her if you are sick and would like
to have an extraordinary minister of Holy Communion bring
- you the Eucharist, or if you want your name added to the
- prayer list of our sick parishioners, so that we can pray for

~are in need to schedule a pastoral visitation to your house to
'~ receive the Sacraments of Reconciliation and Anointing of
- the sick.
\ Holy Communion will be taken to the homebound
only on Sundays.
Reconciliation and Anointing of the Sick are
schedule based on Fr. Edisson’s availability.
- Marilu Rivera - Tel: 910-797-6394 email:
mariaschaeding@gmail.com
'~ If you have a Sacramental Emergency call: 984-464-0816
CUIDADO PASTORAL DE LOS ENFERMOS
Para atender mejor las necesidades de los enfermos en
'~ nuestra parroquia, hemos establecido el ministerio de
“Cuidado Pastoral de los Enfermos”. Marilu Rivera es la

ella si esta enfermo y desea que un ministro extraordinario

de la Sagrada Comunién le traiga la Eucaristia, o si desea

que agreguemos su nombre a la lista de oracion de nuestros

feligreses enfermos, para que podamos orar por ti. También

~ esta oficina ayudara al Padre Edisson a coordinar si necesita

. programar una visita pastoral a su casa para recibir los

- Sacramentos de la Reconciliacion y la Uncion de los

.~ enfermos.

' - La Sagrada Comuni6n se llevaréa a los confinados
solo los Domingos.

x  La Reconciliacién y la Uncién de los Enfermos

‘ P. Edisson.

'~ Marilu Rivera - Tel: 910-797-6394

" correo electronico: mariaschaeding@gmail.com
. Si tiene una Emergencia Sacramental llame al:

?The Sanctuaryr Lightrirs a czindle continuoﬁsly |

In order to better attend to the needs of the sick in our parish, |

- you. Also this office will help Father Edisson coordinate if you

coordinadora de este apostolado, por favor comunicarse con |

se programa con el horario de disponibilidad del|

| 984-464-0816

Prayer to say when you are with the
Blessed Sacrament: My Lord Jesus Christ,
who, through the love which you bear
toward men, does remain with them day and
night in this sacrament, full of mercy and
love, awaiting, inviting and receiving all
IS8T who come to visit you, I believe that you are
2\ present in the Sacrament of the Altar. From

1 EJ the abyss of my nothingness, [ adore you.

 Oracidn para decir cuando estds con el
Bienaventurado Sacramento: Seiior mio Jesucristo,
que por el amor que tenéis a los hombres,

| | permanecéis con ellos dia y noche en este

sacramento, lleno de misericordia y de amor,
-esperando, invitando y recibiendo a cuantos vienen a

Altar. Desde el abismo de mi nada, te adoro.

Please pray for our parishioners,
especially those asking for prayer

. Por favor oren por nuestros
felioreses, especialmente aquellos que piden oracion:

Marilyn Hall; Jerry Hall; Pascuala Aguilar;
Belinda De Jesus; Ivette Argandore; Eulogia
Barrera; Aaron Cruz; Audaz Lugo; Luz M.
Quintana; Luz Dary; Juana Rivera; Wendy
Soriano Posadas; Ashelie Zuniga Posadas;

Bety Guzman.

join our p

rishioners for the prayerful
recitation of
The Most Holy Rosary
' Sunday at 8:00 A.M. before the 8:30 A.M. SPANISH MASS
' Sunday at 11:00 A.M. before the 11:30 .M. English Mass

" Please

Unase a nuestros feligreses para el rezo del

, Santisimo Rosario

' Domingo alas 8:00 A.M. antes de las 8:30 a.m. Misa en
. Espariol

- Domingo a las 11:00 A.M. antes de las 11:30 a.m. Misa
- en Inglés

ST e

visitaros, creo que sois presente en el Sacramento del |

Lidia Zavala; Maria Escobar; Hortencia Reyes; |




' Please keep in your prayers all the men and
women serving in the armed Forces, may
almighty God protect and keep them safe
from all harm, and may those serving
abroad return home soon to their families
and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones a todos los
 hombres y mujeres que sirven en las Fuerzas Armadas,

§ que Dios todopoderoso los protejay los mantenga a
salvo de todo daiio, y que aquellos que sirven en el
extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus
seres queridos.

Weekly Events Schedule
Calendario de Eventos Semanales

8/3 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario
10:00 am - Catechist Training
11:00 am - The Most Holy Rosary

3:00 pm - 4:00 pm - Exodus 90
8/4 Monday ~ Lunes

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

8/5 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:45 pm - Escuela San Andres

8/6 Wednesday ~ Miércoles

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour/ Confessions

5:30 pm - 6:00 pm - Rosary led by Sodality of Mary
6:00 pm - 6:15 pm - Benediction

6:10 pm - Holy Face Chaplet (English)

7:00 pm - Knights of Columbus

817 Thursday ~ Jueves

8:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
11:30 am & 7:00 pm - Anointing of the Sick

4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist

6:00 pm - 6:50 pm - Holy Hour/ Confessions

6:30 pm - 7:00 pm - Rosary led by Sodalidad de Maria
7:45 pm - 8:45 pm - Choir Practice

Friday ~ Viernes

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
11:00 am - KOC Fish Fry
*NO Mass or liturgical services available this day

8/8

8/9 Saturday ~ Sabado

Closed — Office Hours/ Horas de Oficina
3:30 pm - 4:30 pm - Confessions
4:30 pm - Rosary Led by Sodality of Mary (English)

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, August 2, 2025

9:00Am  Misa ~ Bilingual 1 Wade Chio
5.00pm  Mass ~ English  Paula & Steve Moore
(Anniversary)
Sunday, August 3, 2025
8:30 Am  Misa~ Espafiol ~ Christopher Tabla & Sofia Torrens
‘ (Graduation)
| 11:30 AmM.  Mass ~ English  Jessica Esquivel (Health)
1:30 M. Misa ~ Espafiol ~ Pro Populo
Monday, August 4, 2025
No Mass
Tuesday, August5, 2025
11:30 Am.  Mass ~ English ~ Mercy Ochoa (Health)
7.00 PM. Misa~ Spanish  Diana Jimenez (Cumpleaiios)
Wednesday, August 6, 2025
6:30 M. Mass ~ English  Souls in Purgatory

Thursday, August 7, 2025

11:30 Am.  Mass ~ English  For the sick of our Parish & family
memebers
7:00pm.  Misa ~ Spanish  Almas del Purgatorio &
T Gilberto Negrete Quinta
Friday, August 8, 2025
11:30 AM.  Mass ~ English ~ No Mass
Saturday, August 9, 2025
5:00pm  Mass ~ English  Fernando Efrias (Birthday)
Sunday, August 10, 2025
8:30 AM.  Misa ~ Espafiol 1 Antonio Rivera Alvarez
11:30 AM. Mass ~ English ~ Pro Populo
1:30 pM.  Misa ~ Espafiol ~ Almas del Purgatorio
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This week, in honor of the Blessed Sacrament, the
Sanctuary Lamp is lit for Angel Daniel Bringas

Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al
Santisimo Sacramento, arde por
Angel Daniel Bringas

****Mass intention suggested donation is $10.00***
***Sanctuary Light intention suggested donation is
510.00%**

***La donacion sugerida para la intencidn de Misa es $10.00
***La donacidn sugerida para la infencidn de la
luz del santurario es $10.00***
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